
 

 

Bienvenue   
  

Blotti entre le massif des Pyrénées et 
l e s  c ô t e s  m é d it e r r a n é e n n e s , 
Montfaucon vous offre des prestations 
de luxe et un service inégalable.  

 

 

Welcome  
  
N e s t l e d  b e t w e e n  u n s p o i l t  
Mediterranean coastline and the 
Pyrenees Mountains, Montfaucon 
offers you luxury accommodation, 
with outstanding service. 

Montfaucon 



 

Datant du 14ème siècle, Mont-
faucon est construit dans le quartier le 
plus ancien de Limoux en bordure
de l’Aude et a été restauré avec soin  
en une magnifique et charmante  
résidence privée.  Aménagé avec 
élégance, Montfaucon offre une  
prestation luxueuse, une qualité de  
service inégalable et plus que tout,  
une expérience unique. 

 

 

 

Montfaucon is situated in the beautiful 
town of Limoux located in the heart of the 
Cathare region of the Languedoc, South of 
France.  Steeped with history, Limoux is 
surrounded by castles, abbeys and cathedrals. 
The neighbouring town Carcassonne is   
famous for its medieval city. 

Dating back to the 14th Century, Montfaucon 
was built in the oldest part of the town directly
on the river Aude and has been lovingly restored 
into a magnificent and charming private 
residence.  Elegantly furnished, it offers deluxe 
accommodation, an outstanding quality of 
service, and above all a unique experience. 

S itué dans la  très  jolie ville de Limoux, au 
coeur de la région Cathare, Montfaucon est 
empli d’événements historiques et entouré par  
des châteaux, abbayes et cathédrales.  Sa ville 
avoisinante, Carcassonne, tiens son  renom dû  
à sa cité médiévale  et à ses remparts.                  



 
Montfaucon has four elegant and spacious deluxe rooms and 
a luxury suite.  Totally individual in design and decorated in 19th 
Century style, each bedroom with en suite provides a high level of 
comfort.  Air-conditioning, telephone, and internet access  are
 provided in all rooms.   

Choose to take breakfast on the stunning terrace 
overlooking the river, in our elegant dining area with its
impressive fireplace or just relax with coffee in our cosy
salon. 

Montfaucon possède 5 chambres élégantes et spacieuses.  
Décorées et pensées individuellement dans un style 19ème, 
chaque chambre avec sa propre salle d’eau bénéficie du plus  
haut confort  possible.  L’accès Internet, le téléphone et la  
climatisation sont présent dans chaque chambre.    

Choisissez de prendre votre petit déjeuner sur la terrasse 
surplombant l’Aude, dans notre salle à manger ou tout 
simplement dans notre salon. 

Down a magnificent medieval stone stairway 
leading to the large arched cave you will find our 
meeting room.  Providing state-of-the-art audio 
visual equipment it is an ideal environment for all 
your business and training needs.  

Notre Salle de réunion se trouve en bas 
d’un majestueux escalier médiéval, donnant 
dans une grande cave voûtée. Possédant toutes 
les derniéres innovations en matière d’audio-
visuel, cet environnement est idéal pour vos 
besoins de réunions ou de formations. 



 

 

Included in your stay  
 

• Deluxe accommodation with en-suite facilities
• Breakfast 
• Daily cleaning service 
• Use of our bicycles and golf equipment 
• Our staff is available to help you organise 

your  external activities 

 

Inclus dans votre séjour  
 

• Chambre luxueuse avec salle d’eau 
• Le petit déjeuner  
• Ménage quotidien   
• Vélos et équipement de golf à votre disposition
• Notre personnel est disponible pour vous aider

à organiser vos activités journalières 

 . 
 

All short stays are for a minimum of 2 nights.  
Check with reservations for current pricing. 

Montfaucon also offers various luxury tours 
throughout the year and exclusive use of its facilities   
for private parties. 

Tout séjour doit être pour au moins 2 nuitées. Vérifier 
avec notre service de réservations pour les coûts. 

Sur demande, Montfaucon est disponible pour vos 
fêtes privées.   

By air      
• Carcassone-Salvaza Airport    

(20 mins)  
• Toulouse-Blagnac Airport  
      (1hr 15 mins)  
By rail   
• TGV to Carcassonne  
By road  
• Autoroute A61 - Exit 22 or 23  

Montfaucon
 

 
Tel. : + 33 (0) 4 68 69 48 40 
Fax. : + 33 (0) 4 68 69 08 93  

 
For Reservations contact : 

joanne@montfaucontours.com 
 
 
 

For Leisure Tours contact :  
info@montfaucontours.com 

 

 
www.montfaucontours.com

 

Par Avion     
• Aéroport de Carcassone Salvaza
• Aéroport de Toulouse Blagnac   

Par Train 
• TGV jusqu’à Carcassonne  

 

Par Route 
• Autoroute A61 - Sortie 22 ou 23

 

11, rue Blanquerie, 
11300 LIMOUX 
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